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B7-0524/2010

az Európai Parlament állásfoglalása az emberi jogok és a jog érvényesülésének 
hiányáról a Kongói Demokratikus Köztársaságban 

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Kongói Demokratikus Köztársasággal kapcsolatos korábbi állásfoglalásaira, 
különösen a Kongói Demokratikus Köztársaságban fegyveres csoportok által elkövetett 
szexuális erőszakról és az emberi jogok rendszeres megsértéséről hozott 2009. december 
08-i állásfoglalására,

– tekintettel a kínzás, illetve a kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmódok és 
büntetések elleni 1984. december 10-i ENSZ-egyezményre, az ENSZ Közgyűlésének a 
nők és gyermekek vészhelyzetek és fegyveres konfliktusok alatti védelméről szóló 1974. 
december 14-i, 3318. számú nyilatkozatára, és különösen annak (4) bekezdésére, amely 
hatékony intézkedéseket sürget a nők és gyermekek üldöztetése, kínzása, a velük 
szembeni erőszak és megalázó bánásmód tiltása érdekében,

– tekintettel az ENSZ Biztonsági Tanácsának a nők és gyermekek szexuális és emberi 
jogainak védelméről és tiszteletben tartásáról szóló 1325. sz. határozatára,

– tekintettel Catherine Ashtonnak, az Európai Unió külügyi főképviselőjének és Andris 
Piebalgsnak, az Európai Bizottság fejlesztési biztosának a Kongói Demokratikus 
Köztársaság területén folyó tömeges megerőszakolásokat elítélő 2010. augusztus 27-i 
nyilatkozatára

– tekintettel az ENSZ főtitkárának a Kongói Demokratikus Köztársaság keleti részén az 
utóbbi időben civil személyek fegyveres csoportok általi tömeges megerőszakolásáról 
szóló 2010. augusztus 23-i jelentésére,

– tekintettel eljárási szabályzata 110. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az ENSZ 2010. augusztus 23-án hétfőn arról számolt be, hogy abban a hónapban 
legalább 179 nőt és gyermeket erőszakoltak meg Luvungi városban és közelében, Észak-
Kivu tartományban, ahol ruandai hutu lázadók tevékenykednek,

B. mivel ezek a tömeges megerőszakolások az ENSZ észak-kivui békefenntartó bázisától 
csupán 20 kilométerre történtek; mivel az ENSZ-békefenntartók csupán néhány nappal 
később értesültek ezekről a tömeges megerőszakolásokról,

C. mivel emberi jogi aktivisták jelentései részletesen ismertetik az FDLR-nek (Demokratikus 
Erők Ruanda Felszabadításáért) és a ruandai hutu milíciáknak a szexuális erőszak 
növelésére és a falvak, lakóházak, iskolák és templomok általánosan elterjedt felégetésére 
irányuló ez év elején indított szándékos stratégiáját,

D. felháborodását fejezi ki a nők és gyermekek elleni nemi és más típusú szexuális erőszak 
rendszeres előfordulása, és az ilyen bűncselekmények szokásos büntetlensége miatt, 
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amelyek súlyosan és rendszeresen megsértik a nők és gyermekek jogait a Kongói 
Demokratikus Köztársaság keleti részén,

E. mivel a szexuális és a nemi alapú erőszakot háborús eszközként használták, és ezért 
ezeket háborús, illetve emberiesség elleni bűncselekményekként kell elítélni,

F. mivel az Európai Unió több mint 15000 nemi erőszakról számolt be 2008 és 2009 során a 
Kongói Demokratikus Köztársaság területén,

G. tudomásul veszi, hogy Kongó volt vezetője, Jean-Pierre Bemba Gombo ellen a 
Nemzetközi Büntetőbíróságon háborús bűnök, köztük nemi erőszak elkövetéséért pert 
indítottak,

H. aggodalmát fejezi ki a bizonytalan helyzet miatt, amely szinte teljesen lehetetlenné teszi a 
humanitárius szervezeteknek, hogy az élelmiszerre és gyógyszerre szoruló kiszolgáltatott 
lakossághoz eljussanak, ennek következtében a kelet-kongói tartományokban 
megnövekedett a járványveszély, beleértve a maláriát, a HIV-et és más komoly 
betegségeket,

1. határozottan elítéli a nők és gyermekek elleni tömeges nemi erőszak utóbbi időben 
előforduló eseteit, valamint az ártatlan polgárok csoportjai ellen elkövetett erőszak minden 
egyéb formáját a Kongói Demokratikus Köztársaság keleti részén;

2. felszólítja a régión belüli konfliktusban érintett összes felet, hogy szüntessék be a 
szexuális erőszak minden formáját, valamint a polgárok egyéb emberi jogainak 
megsértését, legyen szó rendszeresen visszatérő vagy egyedi esetekről, és tegyék lehetővé 
a humanitárius szervezeteknek a segítségre szoruló civil népességhez való eljutását,

3. kéri, hogy a KDK kormánya a nemzetközi közösséggel együttműködve folytassa 
erőfeszítéseit a büntetlenség elleni küzdelem érdekében és sürgősen vizsgálja ki a 
legutóbbi támadásokat, valamint biztosítsa, hogy az elkövetők bíróság elé kerüljenek;

4. sajnálatát fejezi ki azzal kapcsolatosan, hogy a MONUSCO nem tudta gyakorolni 
mandátumát és műveleti szabályzatát annak érdekében, hogy védelmet nyújtson a 
békefenntartó bázis közelében a fegyveres mozgalmak által elkövetett tömeges nemi 
erőszak és az emberi jogok megsértésének egyéb formái ellen;

5. üdvözli, hogy az ENSZ-főtitkár azonnal utasította a konfliktusok során elkövetett 
szexuális erőszakért felelős különmegbízottját, Margot Wallströmöt, hogy koordinálja az 
ENSZ válaszát és kövesse nyomon a KDK-ban zajló eseményeket azzal a céllal, hogy az 
ilyen atrocitásokat a jövőben meg lehessen akadályozni;

6. felszólítja a nemzetközi közösséget, az EU-t és különösen az Afrikai Uniót, hogy teljes 
mértékben támogassa a KDK kormányának arra irányuló erőfeszítéseit, hogy véget vessen 
a nemi erőszak minden formájának és háborús fegyverként történő alkalmazásának;

7. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást az Európai Unió Tanácsának, a 
Bizottságnak, az ENSZ főtitkárának, a MONUSCO-nak, az Afrikai Unió intézményeinek, 
a Dél-afrikai Fejlesztési Közösségnek, valamint a Nagy-tavak régió kormányainak, 
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beleértve a Kongói Demokratikus Köztársaságot és Ruandát is.


